
UVEŘEJNĚNO DNE: 3 1 -05- 20"iá

KUPNÍ SMLOUVA

rč.j. kupujíáho: hsli-784j ./KŔ-EKO-P-100-2018

uzavřená dále uvedeného dne, měsíce a roku
podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů

l. Smluvní strany
1. prodávající:

DEVA F-M. s.r.o.

Sídlo: Collo4uky 2140, 738 01 Frýdek-Místek

osoba oprávněná jednat

ve věcech smluvnIch:

kontaktní osoba:
IČO:

DIČ:

Bankovní spojení:
Číslo účtu:

Telefon:

61945226

CZ61945226
.

Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C,
vložka 12 697

dále jen ,,prodávajÍcÍ"

a

2. Kupujíct
Česká republika - Hasičský záchranný sbor Libereckého kraje

Sídlo: Barvířská 29/10, 460 01 Liberec Ill
osoba oprávněná jed nať

ve věcech smluvních:

kontaktní osoba:
IČO:

DIČ:

Bankovní spojeni:
Číslo účtu:

Telefon:

Fax:

dále jen ,,kupujici"

plk. Ing. Luděk Prudil, ředitel HZS Libereckého kraje, vrchní rada

70888744

CZ70888744 - neplátce DPH



II. Předmět plnění

l) Předmětem plnění této smlouvy je postupná dodávka 124 kusů zásahových kabátů a 124 kusů
zásahových kalhot, a to pro potřeby HZS Libereckého kraje (dále jen ,,zboží"), a to v průběhu let
2018 - 2020.

2) prodávajÍcÍ se zavazuje postupně dodávat kupujíchnu za podmínek sjednaných touto smlouvou
shora specifikované zboží, jehož bližší technická specifikace je uvedena v Příloze č. 1, která je
nedílnou součástí této smlouvy a převést na kupujÍcĹho vlastnické právo k tomuto zboží. Zboží
bude dodáváno nové, nepoužívané, neopotřebované a vyrobené podle platných technologických
podmínek a norem v jakosti l, se všemi příslušnými certifikáty.

3) K realizaci plněni smlouvy bude docházet na základě písemných objednávek kupujÍcÍho,
ve kterých bude přesně specifikován druh objednaného zboží, jeho množství a velikosti.

4) KupujÍcÍ se zavazuje zboží postupně přebírat a platit sjednanou cenu podle článku Ill.
5) Součásti dodávky bude také předáni dokladů a dokumentace ke zboží o jeho správném užívání

a údržbě. Veškerá dokumentace bude vyhotovena v českém jazyce.
6) Podkladem pro uzavřeni této kupní smlouvy je nabídka prodávajÍcÍho ze dne 3. 4. 2018, která byla

na základě zadávacího řIzení podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadáváni veřejných zakázek,
ve znění pozdějších předpisů, evidovaného pod č.j.: HSLI-784/KŘ-EKO-P-2018 vybrána jako
nabídka ekonomicky nejvýhodnější.

III. Kupní cena

l) Smluvní strany sjednaly kupní cenu za zboží v rozsahu a v provedení dle ČI. || této smlouvy takto:

Jednotková cena jednoho kusu zásahového kabátu
Cena bez DPH 9 329,00 Kč
DPH 21 % 1 959,09 Kč
Celkem včetně 21 % DPH 11 288,09 Kč

Cena celkem za 124 kusů zásahových kabátů je stanovena ve výši:
Cena bez DPH 1 156 796,00 KČ
DPH 21 % 242 927,16 Kč
Celkem včetně 21 % DPH 1 399 723,10 Kč

jednotková cena jednoho kusu zásahových kalhot
Cena bez DPH 6 700,50 Kč
DPH 21 % 1 407,11 Kč
Celkem včetně 21 % DPH 8 107,61 Kč

Cena celkem za 124 kusů zásahových kalhot je stanovena ve výši:
Cena bez DPH 830 862,00 Kč
DPH 21 % 174 481,02 Kč
Celkem včetně 21 % DPH 1 005 343,02 Kč

Cena zboží celkem bez DPH 1 987 658,00 Kč
DPH 21 % 417 408,18 Kč

Celkem včetně 21 % DPH 2 405 066,18 Kč
Slovy: Dvami|ionyčtyřistapěttisÍcšedesátšest korun českých a 18/100



2) Cena zahrnuje veškeré náklady prodávajÍcÍho spojené s prodejem zboží (dopravu do místa
plněni, clo, skladováni, balné, atd.).

3) Cena je pevná, závazná a nejvýše přípustná pro obě smluvní strany s výjimkou zákonné změny
sazby DPH a odpovídá nabídkové ceně uvedené v nabídce uchazeče ve výběrovém řízení.

IV. Termin a místo plněni

l) Plnění bude probíhat na základě dňčích písemných objednávek, přičemž poslednI objednávka
může být učiněna nejpozději 90 dnů před koncem roku 2020. Objednávky současně nesmí
v součtu překročit celkový počet 124 kusů zásahových kabátů a 124 kusů zásahových kalhot.

2) ProdávajÍcÍ je povinen dodat zboží nejpozději do šedesáti (60) dnů, v případě většího počtu kusů
do devadesáti (90) dnů od potvrzení jednotlivých dňčich objednávek, přičemž termín plněni musí
být uveden v dIlči objednávce.

3) Místem plněni je ČR - Hasičský záchranný sbor Libereckého kraje, Šumavská 414/11, 460 07
Liberec VIl.

V. Všeobecné dodací podmínky

l) ProdávajÍcÍ je povinen dodat zboží v množství, druhu a jakosti podle ČI. Il této kupní smlouvy
a při dodržení podmínek sjednaných v této kupní smlouvě včetně podmínek pro přepravu do místa
dodáni.

2) Dodání zboží musí být ze strany prodávajiciho avizováno nejméně pět (5) pracovních dnů předem
u kontaktní osoby kupujÍcÍho.

3) Přechod vlastnictví ke zboží: kupujÍcÍ nabývá vlastnictví ke zboží jeho převzetím od prodávajíciho;
převzetí bude prokázáno datovaným podpisem bud' na dodacím listu, nebo předávacím protokolu.
Osoba oprávněná k podpisu předávacího protokolu a dodacího listu je kontaktní osoba kupujÍcÍho.

4) Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujÍcÍho okamžikem převzetí zboží od prodávajÍcĹho.

5) KupujÍcÍ je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně v souladu
s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě kupující důvody
odrMtnuti převzetí zboží písemně prodávajIcimu sdělí, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů
od původního termínu předáni zboží. Na následné předání zboží se použijí ustanovení odstavců
1 až 3.

6) Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajicknu při převzetí zboží, vady
skryté je kupujÍcÍ povinen sdělit prodávajícímu bez zbytečného odkladu.

7) prodávajici prohlašuje, že zboží nemá právni vady ve smyslu § 1920 a násl. občanského
zákoníku.

VI. Platební podmínky

l) Kupní cena bude uhrazena bezhotovostním převodem z účtu kupujÍcÍho.

2) KupujÍcÍ neposkytuje zálohu na kupní cenu.
3) ProdávajÍcÍ je oprávněn fakturovat kupní cenu až po řádném dodání zboží dle dňči objednávky

a potvrzení převzetí zboží kontaktní osobou kupujicího. Fakturu prodávajÍcÍ vystaví v listinné
podobě nejdéle do čtrnácti (14) kalendářních dnů po dodáni zboží; současně je prodávajÍcÍ
povinen přiložit k faktuře kopii dodacího listu nebo předávacího protokolu.

4) Faktura je daňovým dokladem a prodávající odpovídá za tQ, že bude obsahovat všechny
náležitosti daňového dokladu podle obecně závazných právních předpisů (zákona o DPH,
občanského zákoníku apod.), vyčis|eni zvlášť' ceny zboží bez DPH, zvlášť' DPH a celkovou cenu
zboží včetně DPH.



5) Splatnost daňového dokladu (faktury) se sjednává do třiceti (30) dnů od jeho předáni kupujicknu.
Faktura předložená v prosinci musí být prokazatelně doručena objednateli nejpozději
do 15. prosince daného roku. Při doručeni po tomto terminu se sjednává splatnost v délce 60 dnů.

6) Pokud kupujÍcÍ uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není povinen až
do odstranění vady zboží uhradit kupní cenu. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet
nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů, resp. 60 kalendářních dnů,
nastane-li tento okamžik po 15. prosinci.

7) KupujÍcÍ je oprávněn fakturu do data splatnosti vrátit, pokud obsahuje nesprávné údaje, tzn.,
že neobsahuje některou z předepsaných náležitosti nebo jsou tyto údaje uvedeny chybně,
přičemž vrácením faktury se ruší její původní splatnost. Od okamžiku předáni opravené, resp.
nově vystavené faktury kupujicímu, začíná běžet nová doba splatnosti faktury v délce třiceti (30)
dnů, resp. 60 dnů, nastane-li tento okamžik po 15. prosinci.

VIl. Sankce a podstatné porušení smlouvy

l) Pro případ prodlenI kupujicího s platbou se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné
částky za každý započatý den prodlení.

2) Pro případ nedodržení termínu dodáni zboží ze strany prodávajIciho a pro případ nepřevzetí zboží
kupujícím z důvodu vad zboží se sjednává smluvní pokuta ve výši 0,05 % za každý případ
a každý kalendářní den prodlení.

3) Pro případ nedodržení terminu pro odstraněni zjištěných vad zboží ze strany prodávajÍcÍho, se
sjednává smluvní pokuta ve výši 0,05 % za každý započatý den prodlení z kupní ceny vadného
zboží VC. daně z přidané hodnoty.

4) Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne jejich
uplatněnI oprávněnou stranou u strany povinné, a to na účet oprávněné strany uvedený
v písemné výzvě.

5) Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo kupujÍcÍho domáhat se náhrady škody
přesahujÍcÍ smluvní pokutu ani povinnost prodávajiciho řádně dodat zboží. Případná vzniklá škoda
je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty a úroku z prodlení. Platnost ustanoveni § 1971
občanského zákoníku není tímto ujednáním dotčena.

6) Smluvní strany pokládají za podstatné porušeni smlouvy:

- nedodání zboží ani do 14 kalendářních dnů po uplynuti termínu plněni,
- nedodržení ustanovení ČI. ll. odst. 2 smlouvy,
- prodlení prodávajÍcÍho s odstraněním vad zboží o vÍce než 30 kalendářních dnů,
- nedodrženi data splatnosti ani do 30 kalendářnIch dnů po uplynutí splatnosti faktury.

7) Podstatné porušeni smlouvy zakládá právo na odstoupení od smlouvy.
8) Kupujíci je dále oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže vůči majetku prodávajícího probíhá

insolvenčni řízenI, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, a dále, jestliže prodávajici vstoupí
do likvidace.

9) Účinky odstoupeni od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit
od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupeni od smlouvy se nedotýká zejména nároku
na náhradu škody, smluvní pokuty a úroku z prodlení.

VIII. Odpovědnost za vady, záruka

l) prodávajÍcÍ odpovídá za vady zboží, pokud se projeví v záruční době. prodávající odpovídá za to,
že zboží bude po celou záruční dobu v souladu se specifikací stanovenou kupní smlouvou
a bude prosté právních vad. Poruší-li prodávajÍcÍ povinnosti stanovené v článku ||. kupní smlouvy,
jedná se o vady plněni. Za vady plněni se považuje i dodáni jiného druhu zboží, než určuje kupní
smlouva. KupujÍcÍ je povinen reklamovat vady bezodkladně po jejich zjištěni.



2) Záruční doba na zboží dle ČI. ll. této smlouvy je 24 měsíců. Záruční doba počíná dnem převzetí
zboží kupujíckn od prodávajÍcÍho.

3) Záruka se nevztahuje na závady vzniklé neodborným a nedbalým zacházením nebo zásahem
ze strany kupujiciho. Rovněž tak se nevztahuje na závady způsobené vyšší moci.

4) zjisti-li kupující vady týkající se jakosti dodaného zboží již při dodání, je oprávněn odmítnout jeho
převzetí a od kupní smlouvy odstoupit. To platí i při dodáni jiného druhu zboží, než určuje kupní
smlouva. Odstoupení od kupní smlouvy bezodkladně kupující písemně oznámi prodávajíchmu.

5) Vady, které se týkají jakosti dodaného zboží, které kupující zjisti až po převzetí dodávky, je
prodávající povinen odstranit nejpozději do sedmi (7) dnů od písemného oznámeni reklamace.
prodávajici odstraní vady bezúplatně dodáním náhradního plněni v množství a jakosti dle kupní
smlouvy. Obdobně postupuje prodávajÍcÍ i v případě, nevyužije-li kupujÍcÍ svého práva
na odstoupeni od smlouvy podle odstavce 4 tohoto článku kupní smlouvy.

6) Reklamace jsou ze strany kupujÍcÍho řešeny pověřeným pracovníkem.
7) prodávající prohlašuje, že je jediným garantem plněni této smlouvy a na jeho vrub budou řešeny

veškeré záruky.
8) prodávajÍcÍ se zavazuje k prováděni pozáručního servisu zboží, tj. k prováděni oprav vzniklých

závad na zboží, a to na základě písemné objednávky kupujÍcĹho, a to po dobu orientační doby
životnosti zboží.

lX. Povinnost mlčenlivosti

l) prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, které
při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujíckn či jeho zaměstnancích
a spolupracovnÍcÍch a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujÍcÍho žádné třetí osobě
ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná o informace, které jsou veřejně
přístupné, nebo o případ, kdy je zpřístupněni informace vyžadováno zákonem nebo závazným
rozhodnutím oprávněného orgánu.

2) prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 všechny osoby, které se
budou podílet na dodáni zboží kupujÍcÍmu die této smlouvy.

3) Za porušeni povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodáni zboží dle této
smlouvy, odpovídá prodávajÍcÍ, jako by povinnost porušil sám.

4) Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončeni účinnosti této smlouvy.

5) Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob oprávněných
jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených pracovníků.

X. Další ujednání

l) Vztahy mezi kupujIcím a prodávajicim neupravené touto smlouvou se budou řídit občanským
zákoníkem.

2) Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizaci smlouvy budou
řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před přIslušnými
obecnými soudy.

3) Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými a očíslovanými dodatky
odsouhlasenými statutárními orgány obou smluvních stran, které se stanou nedílnou součástí této
smlouvy.

4) Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu údajů
v záhlaví smlouvy.

5) prodávajíci není bez předchozího písemného souhlasu kupujÍcÍho oprávněn postoupit práva
a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.



6) Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti
nabývá dnem uveřejněni prostřednictvím registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv).

7) Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž tři vyhotovení obdrží kupujíci a jedno
vyhotoveni prodávajÍcÍ.

8) Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje
obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou ji známy veškeré skutečnosti, jež jsou
pro uzavřeni této smlouvy rozhodujÍcÍ, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této smlouvě své
podpisy.

9) Nedílnou součásti této smlouvy je Příloha č. 1 - Technická specifikace zásahových kabátů
a zásahových kalhot.

Za prodávaiÍcÍho:

Ve Frýdku-Mistku dne: 3.5. 2018

' 'E3
.

"" smart soluáor,
obč "odni ře @í\ F"M. s.r.o,, Cc!lo-bukv 2140

738 q] Frýdek·MÍ$tek .,

Za kupuiÍcÍho:

V Liberci dne: 2 Z -05- 2018

Hasičskí" záchranní' sborV .

Libereckého kraje
Bařviřska 29,"]1)

ředitel HZS Liber kého kraje
vrchní r da

Rozdělovník:
Vyhotoveni č. l: prodávající
Vyhotoveni č. 2: kupující (sběrný arch)
Vyhotoveni č. 3: kupující (ekonomický úsek)
Vyhotoveni č. 4: ku pujici (právni a organizační pracoviště)



Příloha č. 1 ke kupní smlouvě č.j.: HSLI - 784-9/KŘ-EKO-P-100-2018

TECHNICKÁ SPECIFIKACE PRO ZÁSAHOVÝ ODĚV TIGER Plus, Elite EU

1. PŘEDMĚT TECHNICKÉ SPECIFIKACE
1.1 Předmětem technické specifikace je zásahový oděv pro hasiče TIGER Plus, Elite EU.

2. LEGISLATIVNÍ POŽADAVKY:
2.1. ČSN EN ISO 13688:2014 - Ochranné oděvy - Obecné požadavky.
2.2. Vyhláška MV č. 69/2014 Sb., o technických podmínkách věcných prostředků PO.
2,3. ČSN EN 469:2006"A1:2007 - Ochranné oděvy pro hasiče - Technické požadavky

na ochranné oděvy pro hasiče s následujIckni upřesněními:
2.3.1. Oděv dosahuje úrovně provedení 2 pro:

2.3.1.1. tepelnou ochranu z hlediska přestupu tepla plamenem, v souladu s ČI.
6.2,

2.3.1.2. tepelnou ochranu z hlediska přestupu tepla sálavým teplem,
v souladu s ČI. 6.3,

2.3.1.3. odolnost proti průniku vody, v souladu s ČI. 6.11 (blíže viz bod 4.6.4.
této technické specifikace),

2.3.1.4. odolnost vůči vodní paře, v souladu s ČI. 6.12 (maximální hodnota
požadovaná zadavatelem je uvedena v bodě 4.4. této technické
specifikace).

2.3.2. Oděv splňuje odolnost vůči průniku kapalných chemikálii podle ČI. 6.10 min.
po 20 cyklech praní bez reimpregnace - doloženo zkušebním protokolem.

2.3.3. U oděvu byla provedena doplňková zkouška - zkoušení celé oděvní součásti
v souladu s či. 6.15, včetně zpracování zprávy o výsledku (předpověď'
popálenin) v souladu s přňohou C.

2.4. ČSN EN 1149-5:2008 - Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti.
2.5. ČSN EN 342:2004 + A1:2008 l Opr.1:2008 - Ochranné oděvy - Soupravy a oděvní

součásti na ochranu proti chladu.
2.6. ČSN EN 343:2004"A1:2008 l Opr.1:2010 - Ochranné oděvy - Ochrana proti dešti.
2.7. IEC 61482-2:2009 - Ochrana proti tepelným účinkům elektrického oblouku.

2.7,1. Celá materiálová konstrukce oděvu dosahuje třídu 2 normy.

3. ZÁKLADNÍ TECHNICKÉ POŽADAVKY:
3.1. zásahový oděv je dvoudílný (kabát a kalhoty).
3.2. Aramidové materiály ve všech vrstvách obleku.
3.3. vnější vrstvu zásahového oděvu nelze odepnout.
3.4. Kabát se zapíná bezpečnostním kovovým uzávěrem (zipem), který je z vnější strany

krytý légou.
3.5. Spodní, vnitřní okraj kabátu, rukávů a nohavic je opatřen zábranou proti vzHnání

vody.
3.6. Ve spodní části kalhot je stahovací vnitřní manžeta, která minimalizuje volný prostor

mezi kalhotami a zásahovou obuvi.
3.7. Okraje rukávů a nohavic jsou lemovány materiálem se zvýšenou odolností v oděru.
3.8. Mechanicky a tepelně namáhaná místa oděvu (ramena a lokty kabátu, kalhoty

v kolenní části, konce rukávů a nohavic) jsou vyztuženy materiálem odolným proti
oděru.

3.9. V kolenní části je navíc vstup pro vloženi pěnové vycpávky z materiálu se sníženou
hořlavostI min. 5 mm tloušt'ky.

3.10. Prodloužená zadní délka kabátu o 5 cm.
3.11. Poutko na připevněni khčovacího tlačítka náhlavní soupravy na kabátu nad kapsou

pro radiostanici.



3.12. U pravé i levé kapsy kabátu a pravé kapse kalhot je umístěno poutko s kovovým
kroužkem pro zavěšení zásahových rukavic.

3.13. Poutka pro připevnění svítilny typu Survivor umístěné zrcadlově proti kapse
na radiostanici.

3.14. Šle kalhot - neměnÍcÍ svévolně své nastaveni během dlouhodobého zásahu.
3.15. Kapsa pro radiostanici umístěna tak, aby ramenní popruh nošených dýchacích

přístrojů neomezoval vyndání a zandáni radiostanice..
3.16. Nápis HASIČI - tepelná fixace nápisu na tkanině, dlouhá životnost.

4. POUŽITÉ MATERIÁLY:
4.1. Doložená odolnost proti šíření plamene podle ČSN EN ISO 15025, postup A, čl.6.1

čsn en 469, všech použitých materiálů samostatně (vnější materiál, membrána,
podšívka, nitě, protivzlinavá bariera, zesÍĹenÍ kolen, zipy, stuhové uzávěry, reflexní
pásky), doložená zkušebním protokolem.

4.2. Nitě, reflexní pásky, zipy i suchý zip jsou v nehořlavém provedení.
4.3. Reflexní pásky: 3M - 75 mm ž|utá-střjbrná-ž|utá, šitá v drážce.
4.4. Maximálni hmotnost materiálové skladby je 580g/m2 ± 5%.
4.5. Odolnost materiálové sestavy proti průniku vodních par max. 20 m2 Pa/W, dle ČSN

EN 469 ČI. 6.12.
4.6. vnější materiál:

4.6.1. složeni: 98% aramid s nehořlavou úpravou l 2% antistatické vlákno,
4.6.2. plošná hmotnost min.: 205 g/m2,
4.6.3. úprava tkaniny zajišt'ujÍcÍ ochranu proti kapalným chemikáliím, min. 20 cyklů

praní při 60°C a sušení bez nutnosti další reimpregnace, doloženo zkušebním
protokolem dle EN ISO 6530,

4.6.4. pevnost v tahu min. 1200/1000N - podéVnapříč,
4.6.5. pevnost v trhu min. 110/100N - podél/napřič,

4.7. Membrána:
4.7.1. složení:

4.7.1.1. rub - bikomponentni membrána na bázi PTFE, se sníženou '
hořlavostí dle EN ISO 15025,

4.7.1.2. líc - netkaná textilie (85% m-aramid/15% p-aramid), se sníženou
hořlavostí dle EN ISO 15025,

4.7.2. plošná hmotnost min.: 140 g/m2,
4.7.3. vysoká odolnost proti kontaktnímu teplu,
4.7.4. odolnost membrány proti průniku vody, dle ČSN EN 469 min. 100 kPa.

4.8. Podšívka:
4.8.1. složení: 93% ni-aramid l 5% p-aramid l 2% antistatické vlákno, mřížka 100%

aramid,
4.8.2. plošná hmotnost min.: 200 g/m2 ± 5%,
4.8.3. použitá technologie přenosu a odvodu vlhkosti od uživatele,
4.8.4. příjemná pro kontakt s povrchem těla uživatele.

5. DODAVATEL SE ZAVAZUJE V RÁMCI ZAKÁZKY ZAjISTIT:
a) bezplatné posuzováni ochranných vlastností oděvu po celou dobu používánÍ,
b)případné výměny oděvů při nevhodně zvolených velikostech.
c) velikostní sortiment - základ 5 výškových skupin s možnosti atypických velikosti
bez příplatků - obleky na míru dle zadání.



DEVA F-M. s.r.o.
Collo-louky 2140
738 01 Frýdek-Místek
lČ: 61945226
DIČ: CZ61945226

Ve Frýdku-Mistku, 1. února 2018

PLNÁ MOC

Jednatelé společnosti DEVA F-M. s.r.o. se sídlem CoHo-louky 2140, 738 01 Frýdek-Mistek :
(dále jen starutárni orgán)

zmocňují

obchodního ředitele společnosti DEVA F-M. s.r.o
býtem: k zastupování statutárního orgánu při výběrových řízeních a
podepisování kupních smluv. Zmocněnítrvá od 1. března 2005 a platí do odvoláni plné moci.

Zmocnitelé:

Zmocněnec:

DEVA F-M. s.r.o., Collo-iouky 2140, 738 01Frýdek-Mistek, Czech Republic
Contact: těl.: +420 558 448 338, fax: +420 558 448 339, e-mail: deva@deva-fm.cz, www.deva-fm.cz




